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 كيفية استخدام هذه الاتفاقية 

م هذا النموذج كأداة يمكن تكييفها لتلبية الاحتياجات الخاصة بكل مشروع. ولكن يجب أن تتم  • يقدَّ
الموافقة على اتفاقيات المنح الصغيرة القيمة من خلال آلية مستقلة مثل اللجنة التوجيهية/مجلس 

لتوثي  الاتفاقية  هذه  تُستخدم  كما  المشروع.  يعيّنها مجلس  اختيار  لجنة  أو  الالتزامات  المشروع،  ق 
على   الأموال  يتم صرف  بأن  الوصاية  جانب  إلى  بتحقيقها،  المستفيدة  الجهة  تلتزم  التي  والنتائج 
دفعات، بناءً على النتائج المحققة فعلياً، ومع ذلك يمكن أيضاً تقديم المنحة دفعة واحدة. وبالتالي، 

المستفيدة الشروط اللازمة  يجب توضيح الشروط بدقة بحيث يعي جميع الأطراف متى تستوفي الجهة  
 لصرف الدفعات.  

 يُرجى التأكد من تعبئة الصفحة التمهيدية بكافة المعلومات الصحيحة.  •
 يُرجى التأكد من إرفاق جميع الملاحق المذكورة في الصفحة التمهيدية. •
فقط  هذه الصفحة الإرشادية وجميع الحواشي والتعليمات الأخرى الواردة في هذا النموذج، مخصصة   •

للمراجعة   المستفيدة  الجهة  إلى  الاتفاقية  إرسال  قبل  حذفها  ويجب  المشروع  إدارة  وحدة  لاستخدام 
 والتوقيع.

يجب التنسيق مع المكتب القانوني التابع لمكتب خدمات الإدارة في برنامج الأمم المتحدة الإنمائي،   •
 قبل إجراء أي تعديل جوهري على أحكام هذه الاتفاقية. 

بنسخة   • الإنمائي  المتحدة  الأمم  برنامج  يحتفظ  الاتفاقية.  هذه  من  أصليتين  نسختين  توقيع  يُرجى 
 أصلية، ويتم تسليم النسخة الأصلية الثانية إلى الجهة المستفيدة.   



 اتفاقية منح صغيرة القيمة
 [ الأقواسيرُجى إدخال رقم المرجع إن وجُد، وإن لم يوجد، يرُجى حذف النص بين  رقم المرجع: [

 

 لبنان . الدولة: 1
 . الجهة المستفيدة: 2 
أنقر هنا وأدخل جهة ["، وهي مؤسسة مسجلة بموجب قوانين "[أنقر هنا وأدخل الاسم الكامل للجهة المستفيدة[" 

 "، ويقع مقرها في: [الاختصاص القانونية
 "[أنقر هنا وأدخل العنوان الكامل للجهة المستفيدة["

 "دعم تطوير التعاونيات وتعزيز دورها في مجال سلسلة قيمة القمح"  –  01001582. رقم المشروع وعنوانه:  3
   [وأدخل التاريخ هناأنقر [إلى  [وأدخل التاريخ هناأنقر [. فترة التنفيذ: من 4
دولار   [وأدخل المبلغ كتابةً   هنا أنقر  [)  [وأدخل المبلغ  هناأنقر  [. الميزانية: حتى مبلغ وقدره بالدولار الأميركي  5

 أميركي( 
 . جدول صرف الأموال إلى الجهة المستفيدة:6

 المبلغ                       تاريخ مرحلة الصرف
 [ حدد المبلغ[           [التاريخ/المرحلة المحددة أدخل[
 . معلومات الحساب المصرفي الخاص بالجهة المستفيدة الذي سيتم تحويل الأموال إليه:7 
 [وأدخل اسم صاحب الحساب  هناأنقر [اسم صاحب الحساب:  
 [وأدخل عنوان الحساب  هناأنقر [عنوان الحساب:  
 [ وأدخل رقم الحساب  هناأنقر [رقم الحساب:  
 [ وأدخل اسم المصرف هناأنقر [اسم المصرف:  
 [ وأدخل عنوان المصرف هنا أنقر [عنوان المصرف:  
 [ وأدخل الرمز هناأنقر [رمز سويفت الخاص بالمصرف:   
 [ وأدخل الرمز  هناأنقر [رمز المصرف:   
 [وأدخل أي تعليمات إضافية هناأنقر [تعليمات التحويل:  



 . الإشعارات الموجهة إلى الجهة المستفيدة: 8 
 الإسم:  
 العنوان: 
 
 الهاتف: 
 الفاكس: 
 البريد الإلكتروني:  

 . الإشعارات الموجهة إلى برنامج الأمم المتحدة الإنمائي: 9 
 الإسم:  
 العنوان: 
 
 الهاتف: 
 الفاكس: 
 البريد الإلكتروني:  

 من قبل ممثلها المفوَّض  "[أنقر هنا وأدخل اسم الجهة المستفيدة[". تمَّ التوقيع لصالح 10 
 ______________________________ التوقيع:                ______________________________تاريخ التمثيل: 

 
                                    ______________________________ :منصب ال                             ______________________________الإسم: 

 من قبل ممثله المفوَّض   برنامج الأمم المتحدة الإنمائي. تمَّ التوقيع لصالح 11 
 ______________________________ التوقيع:                         ______________________________التاريخ:  
 

                                    ______________________________ :منصب ال                             ______________________________الإسم: 

كامل    التالية مجتمعة  الوثائق  الاتفتشكل  وتُلغي جميع  الطرفين،  بين  والتفاهمات و الاتفاقية   المراسلات اقات 
 الإقرارات السابقة المتعلقة بموضوعها: و 
 هذه الصفحة التمهيدية )"الصفحة التمهيدية"(  
 الشروط والأحكام العامة 
 مقترح المنح المقبول   –الملحق الرابع  
 نموذج إعداد التقارير  –الملحق الخامس  
 الممول بموجب هذه الاتفاقية  المشروعوثيقة  –الملحق السادس  



 
 الشروط والأحكام النموذجية 

 
)المشار إليها في ما يلي "بالاتفاقية"( ما بين برنامج الأمم المتحدة   الاتفاقية الخاصة بالمنح صغيرة القيمةتُبرم هذه  

"ببرنامج الأمم   إليها في ما يلي  )المشار  المتحدة  العامة للأمم  الجمعية  ستها  الإنمائي، وهو هيئة فرعية أممية أسَّ
مهيدية )المشار إليها "بالجهة المتحدة الإنمائي"(، والجهة المستفيدة الوارد اسمها في الخانة الثانية من الصفحة الت

 المستفيدة"، و"بالطرفين" إذا ما ورد ذكرها مع برنامج الأمم المتحدة الإنمائي(.
، {اسم الشريك}الجهة التي تقدم خدمات الدعم إلى  [أو    [الشريك المنفذ [وحيث أن برنامج الأمم المتحدة الإنمائي هو  

للمشروع المذكور في الخانة الثالثة من الصفحة التمهيدية )المشار إليه في ما يلي "بالمشروع"(،   1[ الشريك المنفذ [
)"وثيقة المشروع"(،   بالملحق السادسالمرفقة    [أدخل رقم المشروع وعنوانه[والمحدد بشكل أكثر دقة في وثيقة المشروع  

 والمنفَّذ بناءً على طلب حكومة الدولة الوارد اسمها في الخانة الأولى من الصفحة التمهيدية؛ 
وحيث أن برنامج الأمم المتحدة الإنمائي يرغب في توفير الأموال إلى الجهة المستفيدة ضمن سياق المشروع بهدف 
تنفيذ الأنشطة المحددة في مقترح المنحة المعتمد )"الأموال"(، بموجب الشروط والأحكام المنصوص عليها في ما 

 يلي؛ 
وحيث أن الجهة المستفيدة لديها الاستعداد والرغبة في قبول هذه الأموال من برنامج الأمم المتحدة الإنمائي لتنفيذ 

)"المقترح"(، بموجب الشروط والأحكام    الملحق الرابعالأنشطة )"الأنشطة"( المحددة في مقترح المنحة المعتمد في  
 المحددة في هذه الاتفاقية؛

 
 لذلك، يتفق طرفا الاتفاقية الآن على ما يلي: 

 
 مسؤوليات الجهة المستفيدة  1.0
المعتمد )الملحق   1.1 المقترح  المحددة في  المشروع  تنفيذ الأنشطة وإنجاز مخرجات  المستفيدة على  الجهة  توافق 

الرابع( مع بذل العناية الواجبة وكفالة الفعالية، عملًا بالجدول الزمني المنصوص عليه في المقترح، وبما يتوافق مع 
تنفيذ الأنشط  تتلاءم مع الأنظمة والقوانين والسياسات والإجراءات شروط وأحكام هذه الاتفاقية. ويتوجب  ة بطريقة 

المتبعة في برنامج المتحدة الإنمائي، وبما يتماشى مع وثيقة المشروع التي تشكل جزءاً لا يتجزأ من هذه الاتفاقية. 
حصراً لتحقيق    ويتعيَّن على الجهة المستفيدة الحرص على إدارة الأموال المقدمة في إطار هذه المنحة واستخدامها

دة في المقترح.   النتائج المحدَّ
توافق الجهة المستفيدة على تحقيق أهداف الأداء )"أهداف الأداء"( كما هو مشار إليه في المقترح المعتمد. وفي   1.2

% على الأقل من  70حال عجزت الجهة المستفيدة عن تحمل مسؤولياتها الموضحة في هذه الاتفاقية أو في تحقيق  
 

 قم فقط باختيار الخيار ذات الصلة وإلغاء الآخر. 1



أي هدف من أهداف الأداء المحددة لعام معيَّن، فسيعتبر ذلك سبباً لوقف تحويل المزيد من الدفعات المالية إليها. 
 ويظل تعليق الدفعات ساري المفعول إلى أن تحقق الجهة المستفيدة أهداف الأداء ذات الصلة.

 تُبلغ الجهة المستفيدة برنامج الأمم المتحدة الإنمائي بأي مشاكل قد تواجهها لتحقيق الأهداف المتفق عليها.  1.3
التدريبية    1.4 الدورات  سيما  لا  بالمشروع،  المرتبطة  الأنشطة  كل  في  بفعالية  بالمشاركة  المستفيدة  الجهة  تلتزم 

 والتوجيهية؛ كما تلتزم بحفظ وتأهيل كافة المعدَّات والآلات التي تمَّ شراؤها وتأهيلها.
 

 الزمنية المدة  2.0
رة على نسختين أصليتين، سارية المفعول اعتباراً من تاريخ التوقيع عليها من قبل   2.1 تصبح هذه الاتفاقية، المحرَّ

ضين، المشار  الجهة المستفيدة وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، اللذين ينفذان هذه الاتفاقية من خلال ممثليهما المفوَّ
لتمهيدية، وتنتهي بانتهاء مدة تنفيذ المشروع والتاريخ المشار إليه في من الصفحة ا  11و   10إليهما في الخانتين  

   أدناه. 7.9و  6.4الخانة الرابعة من الصفحة التمهيدية، إلا إذا تمَّ فسخها عملًا بالمادتين  
 

 الدفعات 3.0
مع مراعاة الأحكام الصريحة لهذه الاتفاقية، يوفر برنامج الأمم المتحدة الإنمائي الأموال إلى الجهة المستفيدة    3.1

بمبلغ لا يتجاوز القيمة المنصوص عليها في الخانة الخامسة من الصفحة التمهيدية، ووفقاً للجدول الزمني المحدد  
ع صرف الدفعات للجهة المستفيدة لمدى نجاحها في تحقيق أهداف في الخانة السادسة من الصفحة التمهيدية. ويخض 

 الأداء.  
يتم تحويل كل الدفعات إلى الحساب المصرفي الخاص بالجهة المستفيدة المبيَّنة تفاصيله في الخانة السابعة من    3.2

 الصفحة التمهيدية. 
هذه الأموال لأي تعديل أو مراجعة بفعل التغيرات في سعر صرف لا تخضع قيمة الدفعات الممنوحة بموجب    3.3

 العملة أو التكاليف الفعلية التي تتكبَّدها الجهة المستفيدة خلال القيام بأنشطتها في إطار هذه الاتفاقية.
 

 السجلات، المعلومات والتقارير  4.0
تحافظ الجهة المستفيدة على سجلات واضحة ودقيقة وكاملة في ما يتعلق بالأموال التي تلقتها بموجب هذه   4.1

الاتفاقية. وعند الانتهاء من الأنشطة أو فسخ هذه الاتفاقية، يتعيَّن على الجهة المستفيدة الاحتفاظ بالسجلات لفترة لا  
 ( سنوات.5تقل عن خمس ) 

في كل الأوقات، تزود الجهة المستفيدة برنامج الأمم المتحدة الإنمائي بأي سجلات أو معلومات، شفهية كانت  4.2
 أم مكتوبة، وتقوم بتجميعها وإتاحتها له، والتي قد يطلبها منها بشكل معقول في ما يتعلق بالأموال التي حصلت عليها.

تقدم الجهة المستفيدة إلى برنامج الأمم المتحدة الإنمائي تقارير مرحلية )"تقارير الأداء"( تتضمن معلومات مالية    4.3
يوماً بعد   30يوماً على الأقل من تاريخ الصرف المتوقع للدفعة التالية أو على الأقل سنوياً خلال    30وسردية قبل  



الملحق نهاية السنة حتى استكمال الأنشطة. ويتم إعداد تقرير الأداء، المتضمن مكوّن التقرير المالي، وفق نموذج  
 المفوَّض من قبلها لتقديم التقرير المالي وتاريخ التوقيع.، على أن يشتمل على توقيع ممثل الجهة المستفيدة الخامس

يوماً بعد استكمال الأنشطة، تزوّد الجهة المستفيدة برنامج     [60يوم لكن ليس أكثر من     X  [خلال مهلة    4.5
الأمم المتحدة الإنمائي بتقرير نهائي مالي وسردي في ما يتعلق بكل النفقات المرتبطة بهذه الأموال، مشيرةً إلى النتائج  

 . الملحق الخامسالمحققة باستخدام نموذج إعداد التقارير الوارد في 
من الصفحة   9و  8ينبغي إرسال كل المراسلات المتعلقة بتنفيذ هذه الاتفاقية إلى العناوين المحددة في الخانتين    4.6

 التمهيدية، عند الاقتضاء. 
 

 التدقيق المالي والتحقيقات 5.0
بصرف النطر عمَّا ورد أعلاه، يحق لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي أن يقوم بالتدقيق في الدفاتر والسجلات   5.1

 الخاصة بالجهة المستفيدة أو مراجعتها والوصول إليها، عند الاقتضاء. 
تقرُّ الجهة المستفيدة وتوافق على أنه يحق لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، في أي وقت، إجراء تحقيقات تتعلق   5.2

بأي جانب من جوانب الاتفاقية، والالتزامات المنجزة بموجبها، والعمليات التشغيلية العائدة لها بشكل عام. ولا يسقط 
أي تحقيق وواجب الجهة المستفيدة بالالتزام بتحقيق مماثل بانتهاء مدة   حق برنامج الأمم المتحدة الإنمائي بإجراء

 الاتفاقية أو إنهائها قبل أوانها.
تُبدي الجهة المستفيدة تعاونها الكامل وفي الوقت المناسب في أي عمليات تفتيش أو تدقيق مالي أو تحقيق.   5.3

ويشمل هذا التعاون، على سبيل المثال لا الحصر، التزام الجهة المستفيدة بإتاحة موظفيها أو أي وثائق ذات صلة 
لَّق بالوصول إلى موظفي الجهة المستفيدة ووثائقها ذات  لخدمة هذه الأغراض في أوقات معقولة وبشروط منطقية تتع

المحامين أو موظفي   المثال لا الحصر،  بما في ذلك، على سبيل  المستفيدة من وكلائها،  الجهة  الصلة. وتطلب 
المحاسبة أو غيرهم من المستشارين التابعين لها، أن يتعاونوا بشكل معقول مع أي عمليات تفتيش أو تدقيق مالي أو 

 قيق يقوم بها برنامج الأمم المتحدة الإنمائي بموجب هذه الاتفاقية.  تح
يحق لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي أن يسترد من الجهة المستفيدة أي مبالغ يتبيَّن من خلال عمليات التدقيق   5.4

المالي والتحقيق أن الجهة المستفيدة قد استخدمتها خلافاً لشروط وأحكام هذه الاتفاقية. كما توافق الجهة المستفيدة 
لبرنامج الأمم المانحة  للجهات  أنه يحق  أو   على  الكلي  تقدمه مصدر الأموال  الذي  التمويل  التي يشكل  المتحدة، 

الجزئي للأنشطة، أن تلجأ بشكل مباشر، عند الاقتضاء، إلى الجهة المستفيدة لاسترجاع أي أموال يفيد برنامج الأمم  
 المتحدة الإنمائي بأنه تمَّ استخدامها بما ينتهك أو يتعارض مع هذه الاتفاقية و/أو المقترح. 

 
 الإقرارات والضمانات  6.0
 تقر الجهة المستفيدة وتضمن:   6.1



)أ( أنها لم ولن تقدم أي منفعة مباشرة وغير مباشرة ناجمة عن تنفيذ هذه الاتفاقية أو المنحة أو مرتبطة بها إلى أي  
 وكيل آخر تابع لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي. ممثل أو مسؤول أو موظف أو 

)ب( أنها أو أن أياً من كياناتها الأم )إن وُجدت( أو أي فرع أو كيانات تابعة لها )إن وُجدت( يشارك في أي ممارسة 
من هذه الاتفاقية، والتي    32تتعارض مع الحقوق المنصوص عليها في اتفاقية حقوق الطفل، بما في ذلك المادة  

، بحماية الطفل من أداء أي عمل يًرجَّح أن يكون خطيراً أو أن يمثل إعاقة لتعليم  من بين جملة أمور أخرى تقضي،  
 الطفل، أو أن يكون ضاراً بصحة الطفل أو بنموه البدني، أو العقلي، أو الروحي، أو المعنوي، أو الاجتماعي. 

ج( أنها أو أن أياً من كياناتها الأم )إن وُجدت( أو أي فرع أو كيانات تابعة لها )إن وُجدت( يشارك في بيع وتصنيع 
 الألغام المضادة للأفراد أو المكونات المستخدمة في تصنيع الألغام المضادة للأفراد. 

د( أنها ستتخذ كل الإجراءات المناسبة لمنع الاستغلال أو الانتهاك الجنسيين لأي شخص من قبل موظفيها أو أي  
أشخاص آخرين توظفهم وتتحكم بهم الجهة المستفيدة لتنفيذ أي خدمات بموجب هذه الاتفاقية. لهذه الأغراض، تشكل 

قوانين تتعلق بالموافقة على هذا الفعل، استغلالًا عاماً، بغض النظر عن أي    18ممارسة الجنس مع أي شخص دون  
وانتهاكاً جنسيين لهذا الشخص. فضلًا عن ذلك، تتجنَّب الجهة المستفيدة وتتخذ كل التدابير المعقولة والمناسبة لمنع  
موظفيها وغيرهم من الذين توظفهم وتتحكم بهم من تبادل أي أموال أو سلع أو خدمات أو أشياء أخرى ذات قيمة  
مقابل خدمات أو أنشطة جنسية أو القيام بأنشطة جنسية تعتبر استغلالية ومهينة لأي شخص. ولا يطبق برنامج  
المتحدة الإنمائي المعيار المرتبط بالعمر السابق ذكره في أي حالة يكون فيها الموظف لدى الجهة المستفيدة أو أي 

عاماً الذي تمَّ ممارسة   18متزوجاً من الشخص دون  شخص آخر قد توظفه لتنفيذ أي خدمات بموجب هذه الاتفاقية
الجنس معه، والزواج معترف به بأنه صالح بموجب قوانين بلد الأصلي للموظف أو أي شخص آخر قد توظفه لتنفيذ 

 أي خدمات بموجب هذه الاتفاقية. 
ه( أنها أو أن أياً من كياناتها الأم )إن وُجدت( أو أي فرع أو كيانات تابعة لها )إن وُجدت( والموردين والمتعاقدين  
من الباطن المتعاملين معها يشارك في أي صفقات و/أو يقدم الموارد والدعم لصالح أفراد ومنظمات لها علاقة وتتلقى 

من الاتفاقية الدولية    5و   4و   3و   1د في المادة الثانية، الأقسام  أي نوع تدريب وتشارك في أي عمل أو جرم محدَّ 
رقم   القرار  بموجب  المتحدة  للأمم  العامة  الجمعية  أقرَّتها  التي  الإرهاب،  تمويل  كانون   9في    109/ 54لقمع 

 . 1999الأول/ديسمبر 
التزاماتها بموجب هذه   6.2 القوانين والمراسيم والقواعد والأنظمة التي تؤثر على أداء  تلتزم الجهة المستفيدة بكافة 

 الاتفاقية.  
تقرُّ الجهة المستفيدة بأنها قرأت وثيقة المشروع المرفقة بهذه الاتفاقية تحت مسمَّى الملحق ج، بما في ذلك القسم    6.3

بعنوان "إدارة المخاطر". وتوافق الجهة المستفيدة بموجب هذه الوثيقة أنها تتقيَّد عند تنفيذ الأنشطة الواردة في المقترح، 
، بالالتزامات والاتفاقات المنصوص عليها في وثيقة المشروع التي تنطبق أيضاً على وبعد إجراء التعديلات اللازمة

 الشريك المنفذ للمشروع.



تشكل شرطاً أساسياً من شروط الاتفاقية وأن أي انتهاك    6.0تقرُّ الجهة المستفيدة وتوافق على أن أحكام المادة    6.4
لأي إقرار أو ضمان أو عهد من شأنه أن يجيز لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي إنهاء الاتفاقية فوراً بناءً على إشعار 

ه إلى الجهة المستفيدة من دون تحمل أي مسؤولية لناحية الأعباء المتعلقة بإنهاء الاتفاقية أو أي مسؤولية أخرى    موجَّ
 مهما كان نوعها.  

 
 أحكام عامة  7.0
تشكل هذه الاتفاقية والملحقات المرفقة بها كامل الاتفاقية المبرمة بين الطرفين، وهي تحل محل المضمون الذي    7.1

 تنطوي عليه أي مفاوضات و/أو اتفاقات أخرى، شفهية أو مكتوبة، مرتبطة بموضوع هذه الاتفاقية.  
بذل العناية الواجبة وكفالة الفعالية. ومع مراعاة تنفذ الجهة المستفيدة كل الأنشطة الموصوفة في المقترح مع    7.2

الأحكام الصريحة لهذه الاتفاقية، من المتفق عليه أن الجهة المستفيدة تشرف حصراً على إدارة الأنشطة وتنفيذها وأن 
  برنامج الأمم المتحدة الإنمائي يجب ألا يتدخل في ممارستها هذه المسألة. مع ذلك، تخضع جودة العمل والتقدم 
المحرز نحو تحقيق أهداف الأنشطة بنجاح للمراجعة من قبل اللجنة التوجيهية للمشروع/مجلس المشروع. وفي حال 
عدم رضا اللجنة التوجيهية/مجلس المشروع في أي وقت عن جودة العمل والتقدم المحرز نحو تحقيق هذه الأهداف، 

( التراجع عن  iرنامج الأمم المتحدة الإنمائي بهدف: )فإنه يحق للجنة التوجيهية/مجلس المشروع إسداء مشورة إلى ب
( الإعلان عن إنهاء هذه الاتفاقية بموجب إشعار خطي iiصرف الدفعات المالية إلى حين تصحيح الوضع برأيه؛ أو )

د في المادة   ه إلى الجهة المستفيدة كما هو محدَّ أدناه؛ و/أو اتباع أي وسيلة أخرى عند الاقتضاء. ويكون   7.9موجَّ
حو  القرار الذي تتخذه اللجنة التوجيهية/مجلس المشروع في ما يتعلق بمدى تحقيق الجودة في العمل وإحراز تقدم ن

بلوغ هذه الأهداف قراراً نهائياً وملزماً وقاطعاً تتقيَّد به الجهة المستفيدة طالما أن الأمر يتعلق بالحصول على دفعات 
 مالية إضافية. 

لا يتحمَّل برنامج الأمم المتحدة الإنمائي أي مسؤولية في ما يتعلق بالتأمين على الحياة أو الصحة أو الحوادث    7.3
أو السفر أو أي تغطية أخرى في مجال التأمين لأي شخص، والتي قد تكون ضرورية أو مرغوبة لتحقيق الغرض 

 وتقع هذه المسؤوليات على عاتق الجهة المستفيدة. من هذه الاتفاقية أو لأي موظفين ينفذون أنشطة بموجبها. 
تقتصر حقوق وواجبات الجهة المستفيدة على شروط وأحكام هذه الاتفاقية. وعليه، لا يحق للجهة المستفيدة    7.4

والموظفين الذين يقدمون الخدمات باسمها الحصول على أي منفعة أو مدفوعات أو تعويص أو استحقاق باستثناء ما 
 هو منصوص عليه صراحةً في هذه الاتفاقية.  

تتحمَّل الجهة المستفيدة كامل المسؤولية عن كل الخدمات التي يؤديها كل من الكوادر والوكلاء والموظفين    7.5
التابعين لها والمتعاقدين والمتعاقدين من الباطن المتعاملين معها وأي طرف آخر يقوم بأنشطة تتعلق بتنفيذ المقترح 

" بموظفي الجهة المستفيدة"(، وعليها أن تضمن أن كل التزاماتها باسم الجهة المستفيدة )المشار إليهم في ما يلي 
الواردة في إطار هذه الاتفاقية تشمل هؤلاء الموظفين. ولا يحق للجهة المستفيدة أن تتنازل أو تتفرَّغ أو ترهن أو تقوم 

ة فيها، إلا بموجب بأي تصرف بهذه الاتفاقية أو أي جزء منها أو أي من الحقوق أو المطالب أو الالتزامات الوارد 



إذن خطي مسبق من برنامج الأمم المتحدة الإنمائي. ويتعيَّن على أي محال إليه أو منقول إليه حاصل على الإذن  
الالتزام بشروط وأحكام هذه الاتفاقية. ولا يحق للجهة المستفيدة أن تستعين بخدمات المتعاقد )المتعاقدين( من الباطن  

لمتحدة الإنمائي. وفي حال منح هذا الإذن، على الجهة المستفيدة إلا بناءً على إذن خطي مسبق من برنامج الأمم ا
أن تضمن أن المتعاقد )المتعاقدون( من الباطن لا يستخدم متعاقدين من الباطن إضافيين من المستوى الثالث، إلا 

بشروط إذا حصلت على إذن خطي مسبق من برنامج الأمم المتحدة الإنمائي. ويلتزم أي متعاقد من الباطن معتمد  
وأحكام هذه الاتفاقية. ولا يعفي استخدام المتعاقدين من الباطن الجهة المستفيدة من أي من التزاماتها بموجب هذه 

 الاتفاقية. 
تقدم الجهة المستفيدة تعويضاً إلى برنامج الأمم المتحدة الإنمائي ومسؤوليه والأشخاص الذين يقدمون خدمات   7.6

إليه وتحفظهم وتحميهم من الضرر وتقوم بالدفاع عنهم على نفقتها الخاصة في ما يتعلق بكل الدعاوى والادعاءات 
ا، بما في ذلك التكلفة والنفقات ذات الصلة، بسبب أو بناءً  القضائية والمطالب وأي مسؤولية مهما كان نوعها وشكله

على أو نتيجة أو بفعل )أو المدَّعى أنها قد تكون ناشئة عن( أو مرتبطة بأعمال أو تجاوزات للجهة المستفيدة أو 
الجهة  وتكون  والمشروع.  الحالية  الاتفاقية  توظيفهم لإدارة  تمَّ  آخرين  أو أشخاص  لها  التابعين  المستفيدة    الموظفين 

 مسؤولة عن كل الدعاوى المرفوعة ضدها من قبل أي من موظفيها وعن التعامل معها. 
في حال نصت على ذلك وثيقة المشروع )أو إذا اتُفق على غير ذلك بين برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وحكومة   7.7

الدولة المشار إليها في الخانة الأولى من الصفحة التمهيدية(، تصبح الأصول والمعدَّات المشتراة من خلال أموال  
يدة مسؤولة عن تقديم تقارير فنية ومالية حول استخدام هذه الأموال  المنحة مُلك الجهة المستفيدة. وتكون الجهة المستف

وثيقة   د في  المنفذ، كما هو محدَّ الشريك  و/أو  المنحة  تنفيذ  تشكيلها للإشراف على  تمَّ  التي  التوجيهية  اللجنة  إلى 
إليه في مقترح المنحة طوال فترة   هذه الاتفاقية. وتقوم  المشروع. وتُستخدم الأصول والمعدَّات وفقاً للهدف المشار 

أعلى معايير الجودة والشفافية  الجهة المستفيدة بشراء السلع والخدمات وبتقديم الدعم التقني الضروري، بما يتوافق مع  
. وتتم عملية الشراء بناءً على تقييم عروض أسعار أو مناقصات أو اقتراحات أخرى تنافسية، إلا والاقتصاد والكفاءة

 إذا وافق برنامج الأمم المتحدة الإنمائي على خلاف ذلك خطياً.  
تحتفظ الجهة المستفيدة بملكية حقوق براءات الاختراع وحقوق النشر وأي حقوق مشابهة أخرى )"حقوق الملكية    7.8

الفكرية"( في ما يتعلق بالاكتشافات أو الابتكارات أو الأعمال الناجمة عن تنفيذ الأنشطة بموجب هذه الاتفاقية. مع 
ج الأمم المتحدة الإنمائي ترخيصاً دائماً وغير قابل للعزل وعلى نطاق ذلك، يتعيَّن على الجهة المستفيدة أن تمنح برنام 

العالم وغير حصري وبدون حقوق ملكية، بهدف استخدام وإعادة إنتاج وتكييف وتعديل وتوزيع ترخيص فرعي واستخدام 
القطرية وفقاً لشروط   حقوق الملكية الفكرية هذه، بما في ذلك القدرة على إعطاء المزيد من التراخيص لتوجيه الحكومات 

 الاتفاقية بين برنامج الأمم المتحدة الإنمائي والحكومة )الحكومات( المعنية.  
يجوز إنهاء هذه الاتفاقية من قبل أي من الفريقين قبل استكمالها من خلال إشعار خطي موجه إلى الطرف   7.9

( يوماً، فيما يتوجب على الجهة المستفيدة أن تعيد إلى برنامج الأمم المتحدة الإنمائي أي 30الآخر قبل ثلاثين )
 أموال لم يتم استخدامها. 



تقرُّ الجهة المستفيدة أن برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وممثليه لم يقطعوا أي وعد فعلي أو ضمني بمنح    7.10
دة في هذه الاتفاقية. وبالرغم من أن الوثائق المرتبطة بالمشروع قد تشير إلى القيمة   التمويل، باستثناء الأموال المحدَّ

فرة للجهة المستفيدة، إلا أن صرف الدفعات الفعلية سيتم بناءً على مدى الإجمالية للأموال التي يمكن أن تكون متوا
تحقيق الجهة المستفيدة لأهداف الأداء. وفي حال إعادة أي أموال من المنحة إلى برنامج الأمم المتحدة الإنمائي أو 

ة الإنمائي أي التزام إضافي في حال إلغاء هذه الاتفاقية، تقرُّ الجهة المستفيدة أنه لن يكون لبرنامج الأمم المتحد 
 تجاهها نتيجة هذه الإعادة أو الإلغاء.  

لا يجوز اعتبار أي تعديل أو تغيير في هذه الاتفاقية أو أي تنازل عن أي من أحكامه أو أي من أحكامه   7.11
التعاقدية الإضافية صالحاً أو قابلًا للتنفيذ إلا إذا وافق الطرفان أو ممثليهما المفوَّضين أصولًا على ذلك خطياً بشكل 

 ي وقعها الطرفان أصولًا بموجب هذه الوثيقة. مسبق، وذلك على شكل تعديل لهذه الاتفاقية الت 
يسعى الطرفان إلى تسوية أي نزاع أو خلاف أو دعوى تنجم عن الاتفاقية الحالية أو ترتبط بها من خلال   7.12

إجراء مفاوضات مباشرةً، ويشمل ذلك انتهاك الاتفاقية وفسخها. وفي حال لم تنجح هذه المفاوضات، يتم إحالة القضية  
ة الأمم المتحدة للقانون التجاري الدولي. ويلتزم الطرفان بأي إلى التحكيم بما يتوافق مع قواعد التحكيم الخاصة بلجن

 قرار تحكيم صادر نتيجة هذا التحكيم ليكون بمثابة الحكم النهائي لأي خلاف أو دعوى بينهما.  
ليس في هذه الاتفاقية أو ما يرتبط بها ما يمكن اعتباره تنازلًا، صريحاً أو ضمنياً، عن الامتيازات أو الحصانات   7.13

 التي تتمتع بها الأمم المتحدة أو برنامج الأمم المتحدة الإنمائي. 
تعتبر المعلومات والبيانات التي تعدُّ ملكاً لأي من الطرفين والتي يقدمها أو يكشف عنها أحد الطرفين إلى   7.14

لبرنامج الأمم   المعلومات  بسياسة الإفصاح عن  التعامل معها عملًا  الآخر خلال مدة هذه الاتفاقية سرية وينبغي 
لطرفين على علمٍ بها وبحتفظان بها في حوزتهما. ويحق للجهة المتحدة الإنمائي، غير المرفقة بهذه الوثيقة، لكن ا

المستفيدة أن تكشف معلومات إلى الحد المطلوب بموجب القانون، بشرط أن الجهة المستفيدة، وبدون التنازل عن أي 
ة حول طلب امتيازات وحصانات الأمم المتحدة، ستوجه إلى برنامج الأمم المتحدة الإنمائي إشعاراً مسبقاً بمهلة كافي

الإفصاح عن معلومات لكي تتيح لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي فرصة معقولة لاتخاذ تدابير وقائية أو أي إجراء 
آخر، عند الاقتضاء، قبل القيام بهذا الإفصاح. ويحق لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي بدوره الإفصاح عن المعلومات 

المتحدة أو قرارات أو أنظمة الجمعية العامة أو القوانين الصادرة عن الأمين    إلى الحد المطلوب عملًا بميثاق الأمم
 العام للأمم المتحدة.  

لا تستخدم الجهة المستفيدة اسم الأمم المتحدة أو برنامج الأمم المتحدة الإنمائي )بما في ذلك المختصرات(   7.15
أو شعارهما أو ختمهما الرسمي إلا في ما يرتبط بشكل مباشر بالأنشطة المحددة في هذه الاتفاقية، وبناءً على تلقي  

نمائي. وبأي حال من الأحوال، تُمنح هذه الموافقة في ما يتعلق موافقة خطية مسبقة من برنامج الأمم المتحدة الإ 
باستخدام الاسم )بما في ذلك المختصرات( أو الشعار أو الختم الرسمي للأمم المتحدة وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي 

 لأغراض تجارية أو حسن النية. 



قائمة    7.15و   7.14و  7.13و   7.12و  7.8و  7.7و  7.6و  7.3والمواد    5.0والمادة    4.1تبقى أحكام المادة    7.16
وسارية المفعول وصالحة بشكل تام بغض النظر عن انتهاء المدة الزمنية لتنفيذ المشروع أو إنهاء هذه الاتفاقية.      



     
 


